
SCD5753DAB 

DAB/FM/BLUETOOTH/MP3/MicroSD/USB/AUX-IN 

DAB FM 
BLUETOOTH 
MicroSD/USB 

AUX-IN 

AUTOMOBILOVÝ STEREO SYSTÉM DAB/FM/BT 
PREHRÁVAČ S AUX-IN – MicroSD/USB 

Návod na obsluhu 

* 
* Ďalšie informácie a aktualizácie k tomuto produktu nájdete na: www.trevi.it 

EN Ak v návode nenájdete svoj jazyk, navštívte našu webovú stránku www.trevi.it, kde ho nájdete.
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PRÍKLAD INŠTALÁCIE 

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA 

• Počas nastavovania a úprav hlasitosti si neprikladajte ucho k reproduktoru.
• Ak sa do zariadenia dostane tekutina, okamžite ho odpojte a odneste do najbližšieho autorizovaného servisného strediska TREVI. 
• Zariadenie nesmie byť vystavené kvapkajúcej ani striekajúcej vode a na zariadenie sa nesmú ukladať predmety naplnené tekutinou. 
• Nastavte primeranú hlasitosť tak, aby ste vnímali situáciu na ceste a v premávke.
• Parkovanie na priamom slnku môže spôsobiť veľmi vysokú teplotu vo vnútri vozidla. Pred použitím interiér auta ochlaďte a vyvetrajte. 
• Inštaláciu musí vykonať kvalifikovaný personál.
• Tento návod si uschovajte pre budúce použitie. 

STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA 
Na čistenie odporúčame použiť mäkkú, jemne navlhčenú handričku. Vyhnite sa rozpúšťadlám a abrazívnym (brúsnym) prostriedkom.

DÔLEŽITÉ 
Toto zariadenie je určené na neprofesionálne použitie v domácnosti. Kvalitné vyhotovenie zaručuje spoľahlivú prevádzku po dlhý čas. Ak by sa 
však vyskytol akýkoľvek problém, odporúčame obrátiť sa na najbližšie autorizované servisné stredisko TREVI

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA – INŠTALÁCIA 



SCD 5753 DAB PRIPOJENIA 

INŠTALÁCIA DAB ANTÉNY 
Na tento úkon sa obráťte na odborného montážnika.
1. Dodaná DAB anténa sa musí namontovať na predné čelné sklo vo zvislej polohe (pozri obrázok).
2. Očistite sklo v mieste, kam chcete anténu pripevniť. 
3. Opatrne odstráňte ochrannú fóliu z lepidla na anténe a priložte ju na zvolené miesto. Anténa musí byť umiestnená tak, aby sa 

uzemňovací kontakt dal pritlačiť na kovovú karosériu vozidla (nie je potrebné odstraňovať lak). 

4. Uložte kábel (dĺžka 3 m) vo vnútri palubnej dosky až k miestu, kde je rádio. Kábel so zlatým konektorom pripojte do vstupu DAB 
antény na zadnej strane autorádia a zaistite ho dotiahnutím konektora. Ak je prítomný druhý, tenší čierny kábel, musí sa pripojiť na 
hlavné napájanie +12 V (po kľúči).

DAB anténa 

A NAPÁJANIE 
1 Voľné 
2. Voľné 3. Voľné 4. Pamäť (trvalé 
napájanie) 5. VÝSTUP automatickej 
antény 6. Voľné 7. Hlavné napájanie 
(kladné) 8. Uzemnenie (záporné) 

B REPRODUKTORY 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 

+ Zadný pravý -  
Zadný pravý + 
Predný pravý -  
Predný pravý + 
Predný ľavý -  
Predný ľavý + 
Zadný ľavý -  
Zadný ľavý 

ZAPOJENIE VODIČOV 

Upozornenie: 

- Anténu neinštalujte tak, aby obmedzovala výhľad vodiča. 

- Kábel ani anténu neumiestňujte tam, kde by mohli narušiť správnu funkciu airbagu alebo iných bezpečnostných prvkov, prípadne sťažovať ovládanie vozidla. 

- Použitie na tienenom skle znižuje účinnosť antény. 14 
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SCD 5753 DAB 
OVLÁDANIE 

OVLÁDANIE 

POHYBLIVÁ PÁČKA PEVNÁ PÁČKA 

POPIS OVLÁDACÍCH PRVKOV ZARIADENIA 

1. Tlačidlo POWER/MOD, zapnutie/vypnutie.

2. Prijímač diaľkového ovládania 

3. Ovládanie hlasitosti/tlačidlo SEL, nastavenie hlasitosti a tónov / prístup k používateľským možnostiam.

4 Mikrofón 
5. Tlačidlo BD/AS, prepínanie pásma/automatické vyhľadávanie

6. Tlačidlo EQ, zmena ekvalizácie zvuku
7. Tlačidlo MUTE, stlmenie autorádia
8. Tlačidlo RES, reset autorádia
9. Tlačidlo I&lt;&lt;, ladenie, predchádzajúca skladba.

10.  Tlačidlo &gt;&gt;I, ladenie, nasledujúca skladba.

11.  Tlačidlo CLK, zobrazenie/nastavenie času

12.  1/�/� tlačidlo, spustenie/pozastavenie/pokračovanie prehrávania.

13. Tlačidlo 2/INT, prehranie prvých 10 sekúnd skladby.
14. Displeje 
15.  Tlačidlo 3/RPT, funkcia opakovania skladby.

16.  Tlačidlo 4/RDM, náhodné prehrávanie

17.  Tlačidlo 5/-10 

18.  Tlačidlo 6/+10 

19. USB zásuvka na rýchle nabíjanie (len na rýchle nabíjanie zariadení) 
20.  Vstup pre kartu MicroSD 

21. USB vstup. 
22.  AUX vstup 
23. Držiak smartfónu 
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DIAĽKOVÝ 
OVLÁDAČ 

1. Tlačidlo POWER, vyp./zap.

2. Tlačidlo prijatia hovoru 

3. Tlačidlo ukončenia hovoru 

4. 1/�/� tlačidlo, spustenie/pozastavenie/pokračovanie prehrávania.

5. 2/INT tlačidlo, prehrá prvých 10 sekúnd skladby.
6. 3/RPT tlačidlo, funkcia opakovania skladby.

7. 4/RDM tlačidlo, náhodné prehrávanie

8. tlačidlo 5/-10 

9. tlačidlo 6/+10 

10.  tlačidlo 7/LOUD, aktivácia funkcie Loudness
11.  tlačidlo 8/AMS, automatické vyhľadávanie

12.  tlačidlo EQ, zmena zvukovej ekvalizácie
13.  tlačidlo MODE, voľba režimu prehrávania
14.  tlačidlo VOL+, zvýšenie hlasitosti
15.  tlačidlo BAND, výber pásma FM1, 2, 3, AM1, 2
16.  tlačidlo I<<, ladenie, predchádzajúca skladba.

17.  tlačidlo >>I, ladenie, nasledujúca skladba.

18.Tlačidlo MUTE, stlmenie autorádia
Diaľkový ovládač je napájaný batériou CR2025. 19. tlačidlo VOL-, zníženie hlasitosti

20.  Tlačidlo SEL 

21.Tlačidlo CLK, zobrazenie/nastavenie 
hodín

DRŽIAK NA SMARTFÓN 
TREVI nezodpovedá za žiadne poškodenie smartfónu spôsobené nesprávnou manipuláciou zo strany používateľa. 

Ak chcete vložiť smartfón do určeného držiaka (23), jemne ho pritlačte k pohyblivej páčke; po dosiahnutí koncovej polohy ho nechajte 
zapadnúť do pevnej páčky.

Smartfón je teraz správne upevnený; môžete ho používať cez pripojenie BT s autorádiom alebo prostredníctvom príslušnej aplikácie. 

UPOZORNENIE:nikdy netlačte pohyblivú páčku prstami,so smartfónom vždy manipulujte veľmi opatrne.

Poznámka: 

Do držiaka je možné vložiť smartfóny s uhlopriečkou displeja do 7". 

Kompatibilita so všetkými smartfónmi nie je zaručená, a to ani pri displejoch menších ako 7".
Kompatibilita so smartfónmi používajúcimi ochranné puzdrá nie je zaručená 

Upozorňujeme, že používanie smartfónu počas jazdy je zakázané a prísne sankcionované. 

Pri výmene batérie postupujte podľa pokynov na zadnej 
strane diaľkového ovládača. 

Ak nie je uvedené inak, diaľkové ovládače majú rovnaké funkcie ako ovládacie prvky na jednotke
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Ak nie je uvedené inak, ovládanie na diaľkovom ovládači má rovnaké funkcie ako ovládacie prvky na zariadení

ZAP. / VYP. 

1  Stlačením tlačidla POWER (1) zariadenie zapnete. 
1  Dlhým stlačením tlačidla POWER (1) zariadenie vypnete. 

POZNÁMKA: ak dôjde k všeobecným poruchám, pre návrat k správnej funkcii stlačte tlačidlo RESET (8) a autorádio zapnite 
tlačidlom POWER (1).

NASTAVENIE HODÍN 
1. Stlačením tlačidla POWER (1) zariadenie zapnete. 
2. Podržte tlačidlo CLK (11), kým sa na displeji nezačne blikať hodina.
3. Otáčaním ovládača hlasitosti (3) doprava/doľava nastavte aktuálnu hodinu. Potvrďte stlačením tlačidla CLK (11).
4.Otáčaním ovládača hlasitosti (3) doprava/doľava nastavte aktuálnu minútu. Potvrďte stlačením tlačidla CLK (11).
5. Počkajte niekoľko sekúnd – autorádio automaticky opustí menu nastavenia hodín.
6. Ak chcete zobraziť čas, stlačte tlačidlo CLK(11).

VÝBER ZDROJA 
Postupným stláčaním tlačidla MODE (1) vyberte zdroj RADIO, DAB, SD, USB, AUX alebo 
BT.POZNÁMKA: niektoré zdroje sú dostupné iba vtedy, keď je vložené pamäťové zariadenie.

OVLÁDANIE ZVUKU 

NASTAVENIE HLASITOSTI, FUNKCIA MUTE A FUNKCIA EQ 
1. Otáčaním ovládača hlasitosti (3) doprava/doľava zvýšite/znížite hlasitosť. 
2. Stlačením tlačidla MUTE(7) okamžite stlmíte autorádio; opätovným stlačením obnovíte bežné počúvanie. 
3. Stlačte tlačidlo EQ(6) a zvoľte si obľúbené prednastavené ekvalizačné nastavenie. Na výber sú JAZZ, CLASS, ROCK, POP, FLAT, USER 

(bez ekvalizácie).

NASTAVENIE BASOV/VÝŠOK 
1. Stlačte tlačidlo SEL (3) raz a vyberte nastavenie basov.
2. Na displeji sa zobrazí indikácia úrovne basov „BASS“. 
3. Otáčaním ovládača hlasitosti (3) doprava/doľava zvýšite/znížite úroveň basov. 
4. Stlačte tlačidlo SEL (3) dvakrát a vyberte nastavenie výšok.
5. Na displeji sa zobrazí indikácia úrovne výšok „TREBLE“. 
6. Otáčaním ovládača hlasitosti (3) doprava/doľava zvýšite/znížite úroveň výšok. 
NASTAVENIE BALANSU/FADERA 
1  Stlačte tlačidlo SEL (3) trikrát a vyberte vyváženie kanálov. 
1  Na displeji sa zobrazí „BALANCE“. 
1  Otočte ovládač hlasitosti (3) doprava/doľava a vyvážte zvuk medzi pravým a ľavým kanálom. 
1  Stlačte tlačidlo SEL (3) štyrikrát a zvoľte nastavenie fadera. 
1  Na displeji sa zobrazí „FADER“. 
1  Otočte ovládač hlasitosti (3) doprava/doľava a nastavte pomer zvuku medzi zadnými a prednými reproduktormi.

DODATOČNÉ NASTAVENIA 
LOUDNESS 
-  Stlačte tlačidlo SEL (3) päťkrát a zapnite/vypnite funkciu LOUD (zvýraznenie basov).
PREDVOLENÝ EKVALIZÉR 
- Stlačte tlačidlo SEL (3) šesťkrát a vyberte si požadovanú predvoľbu ekvalizéra. K dispozícii sú JAZZ, CLASS, ROCK, POP, FLAT, OFF (bez 
ekvalizácie).

Poznámka: pri zvolení predvoľby ekvalizéra nie je možné upravovať hodnoty výšok/basov.
STEREO/MONO (Stlačte tlačidlo SEL (3) sedemkrát, dostupné v režime rádia)
- STEREO: nastavenie počúvania rádia v stereu. 
- MONO: nastavenie počúvania rádia v monu. 
LOCAL (Stlačte tlačidlo SEL (3) osemkrát, dostupné v režime rádia)
- OFF: počas automatického vyhľadávania staníc sa prijmú všetky stanice, aj tie so slabším alebo rušeným signálom. Táto voľba je nastavená z 

výroby. 
-  ON: počas automatického vyhľadávania staníc sa prijmú iba stanice s najsilnejším signálom. 

ANGLIČTINA 
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RÁDIO

AUTOMATICKÉ LADĚNÍ

Stisknutím tlačítka BAND (5) vyberte frekvenční pásmo (FM1/FM2/FM3/AM1/AM2), které chcete poslouchat.

Stisknutím tlačítka >>| (10) automaticky naladíte další stanici.

Stisknutím tlačítka |<< (9) automaticky naladíte předchozí stanici.

MANUÁLNÍ LADĚNÍ

Stisknutím tlačítka BAND (5) vyberte frekvenční pásmo (FM1/FM2/FM3/AM1/AM2), které chcete poslouchat.

Dlouze stiskněte tlačítko >>| (10) nebo |<< (9), dokud se na displeji nezobrazí MANUAL, poté stisknutím tlačítka >>| (10) nebo |<< (9) posunete 
ladění vpřed nebo vzad o 0,05 MHz v pásmu FM. Počkejte několik sekund pro návrat k automatickému ladění (na displeji se zobrazí AUTO).

UKLÁDÁNÍ STANIC

Nalaďte požadovanou stanici, jak je popsáno výše.

Stiskněte a podržte požadované tlačítko paměti od 1 do 6 (16).

Opakujte krok 2 pro uložení všech ostatních stanic ve všech pásmech.

AUTOMATICKÉ UKLÁDÁNÍ STANIC
Tato jednotka je vybavena systémem automatického ukládání do paměti, který vyhledává a ukládá stanice s nejsilnějším signálem.

Dlouze stiskněte tlačítko BAND (5). Jednotka automaticky vyhledá a uloží stanice s nejsilnějším signálem.

RDS (RADIO DATA SYSTEM)
Systém RDS zajišťuje přenos řady informací evropskými vysílateli, kteří jej přijali, včetně:
Názvu stanice, případných alternativních frekvencí, na kterých ji lze přijímat, začátku dopravního hlášení, typu vysílaného programu (klasická hudba, 
jazz, rock, kultura) atd.

Tento přístroj je vybaven řadou možností, které může uživatel podle potřeby aktivovat nebo deaktivovat pomocí následujícího postupu:

Stiskněte a podržte tlačítko výběru (3).

Opakovaným stisknutím tlačítka výběru (3) vyberte dostupné možnosti.

Otáčením ovladače hlasitosti (3) zvolte požadovanou možnost.

AF
Aktivuje/deaktivuje funkci AF (Alternativní frekvence). Na displeji se zobrazí indikátor AF.
Přístroj přijímá seznam alternativních frekvencí ze stanice a automaticky se naladí na tu s nejlepším signálem.
Když se signál poslouchané stanice zhorší, indikátor AF začne blikat, jednotka zkontroluje seznam alternativních frekvencí vysílaných stanicí a 
přeladí na tu s nejlepším signálem.

TA
Aktivuje/deaktivuje funkci TA (Dopravní hlášení). Na displeji se zobrazí indikátor TA. Pokud přijímaná stanice nevysílá zprávy, jednotka 
automaticky vyhledá stanici, která je vysílá (SEEK TA).

PTY
Tato funkce umožňuje vybrat požadovaný typ programu, např. rockovou hudbu, popovou hudbu, zprávy atd.
Rádio se naladí pouze na stanice vysílající vybraný typ programu.

REG
Při vyhledávání stanice pomocí funkce AF (alternativní frekvence) omezuje funkce REG (Regionální) výběr na stanice vysílající regionální programy.

EON
Pokud přehrávaná stanice nevysílá dopravní informace nebo je signál při zapnuté funkci TA slabý, systém automaticky vyhledá jinou stanici vysílající 
dopravní informace. Když je tato funkce aktivní, na obrazovce se zobrazí „EON“. Jakmile aktuální vysílání dopravních informací skončí, systém se 
vrátí k předchozí stanici.

TA SEEK
Umožňuje vyhledávat stanice vysílající dopravní informace.

PI MUTE
V oblasti pokrytí, kde dva vysílatelé s různými kódy identifikace programu (PI) používají stejnou frekvenci AF (alternativní frekvence):
PI SOUND: Rádio se na několik sekund naladí na novou stanici a poté se vrátí k předchozí stanici.
PI MUTE: Nová stanice je ztlumena.
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MASKOVAŤ VŠETKO 

MASK DPI: Alternatívne frekvencie s odlišným kódom Program Identification (PI) sa neberú do úvahy.
MASKOVAŤ VŠETKO: Alternatívne frekvencie s odlišným kódom Program Identification (PI) a alternatívne frekvencie so silnejším signálom, 
no bez informácií RDS, sa ignorujú. 

PRELADIŤ 
Ak stratíte identifikátor dopravných hlásení:

PRELADIŤ S: Ak sa neprijme kód dopravných informácií, vyhľadávanie sa automaticky spustí po 30 sekundách.
PRELADIŤ L: Ak sa neprijme kód dopravných informácií, vyhľadávanie sa automaticky spustí po 90 sekundách.
AUTOMATICKÁ FARBA 

Umožňuje zvoliť farbu displeja (Auto: automatická zmena farby) 
FREKV. 
Umožňuje vybrať geografickú oblasť prevádzky (predvolené: EURO) 
HOVOR 

Táto  funkcia umožňuje nastaviť hlasitosť handsfree pri prijímaní hovoru. 
VER 
Táto  funkcia zobrazuje nainštalovanú verziu softvéru. 

DAB RÁDIO 
1. Stlačte tlačidlo MODE(1) a zvoľte zdroj DAB. 
2 . Stlačte a podržte tlačidlo BAND(5) na automatické vyhľadanie dostupných rádiových staníc; krátkym stlačením zobrazíte informácie o 

práve počúvanej stanici. 

3. Po vyhľadaní staníc sa 6 staníc automaticky uloží pod číselné tlačidlá. Stlačením číselných tlačidiel vyberiete a prehráte príslušnú uloženú 
stanicu. Dlhým stlačením niektorého tlačidla uložíte práve počúvanú stanicu do zvolenej pamäte. 

4. Stlačte tlačidlo >>I (10) alebo I<< (9) a prepnite na nasledujúcu alebo predchádzajúcu rádiovú stanicu. 

VSTUP MICROSD/USB 
Pokiaľ  nie je uvedené inak, diaľkové ovládanie má rovnaké funkcie ako ovládacie prvky na zariadení
1. Vložte pamäťovú kartu microSD do slotu (20) s elektrickými kontaktmi smerom nahor alebo USB kľúč do vstupného konektora (21). 

2. Prehrávanie sa spustí automaticky a na displeji sa zobrazí číslo práve prehrávanej skladby. 
3. Stlačte tlačidlo 1/PAU(12) na dočasné pozastavenie prehrávania. Opätovným stlačením prehrávanie obnovíte. 

POZNÁMKA: Vaše autorádio nemusí podporovať niektoré externé zariadenia s USB konektorom; dôvodom je nekompatibilita procesora.
PRESKOK SKLADBY 

1  Počas počúvania stlačte tlačidlo >>I (10) a prejdete na nasledujúcu skladbu. 
1  Počas prehrávania stlačte tlačidlo I<< (9) a vrátite sa na začiatok aktuálnej skladby. Opakovaným stláčaním preskočíte na predchádzajúce 

skladby. 
1  Tlačidlami +10 / -10 preskočíte o desať skladieb dopredu alebo dozadu od práve prehrávanej. 

RÝCHLE VYHĽADÁVANIE 

1  Počas prehrávania podržte tlačidlo >>I (10) na rýchle pretáčanie dopredu. 
1  Počas prehrávania podržte tlačidlo I<< (9) na rýchle pretáčanie dozadu. 
1  Stlačte tlačidlo 1/PAU(12) a prehrávanie sa obnoví. 

POKROČILÉ FUNKCIE 
1 . Stlačte tlačidlo INT (13) a postupne si vypočujete prvých 10 sekúnd každej skladby na disku (INTRO). Opätovným stlačením sa vrátite k 

bežnému prehrávaniu (OFF). 

2 . Stlačte tlačidlo RPT (15) a zapnete automatické opakovanie práve prehrávanej skladby (REPEAT ONE), priečinka (REPEAT FOD) alebo 
všetkých skladieb (REPEAT ALL). 

3. Stlačte tlačidlo RDM (16) a zapnete náhodné prehrávanie skladieb na disku (RANDOM ON). Opätovným stlačením sa vrátite k 
postupnému prehrávaniu. 

VYHĽADÁVANIE PODĽA SKLADBY 

1. Stlačte tlačidlo BAND (5). Na displeji sa zobrazí TRK spolu s číslom skladby. 
2. Otočte ovládač SEL/Volume (3) a nastavte požadovanú skladbu, potom stlačením ovládača SEL/Volume (3) voľbu potvrďte.
3. Vybraná skladba sa spustí automaticky. 
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VSTUP AUX-IN 
1  Opakovaným stlačením tlačidla MODE (1) prepnite na zdroj AUX IN. 
1  K vstupu AUX (22) na prednej strane autorádia pripojte ľubovoľné zariadenie s audio výstupom. 
1  Externé zariadenie ovládajte priamo pomocou jeho vlastných ovládacích prvkov. 

PRIPOJENIE CEZ BLUETOOTH (REŽIM HANDS-FREE) 
Vďaka kompatibilite s medzinárodným bezdrôtovým systémom Bluetooth môžete z mobilného telefónu telefonovať v režime HANDS-FREE 
(handsfree). 

- Počas hovoru hovorte nahlas a zrozumiteľne.
- Pre čo najlepšie podmienky pred uskutočnením alebo prijatím hovoru zatvorte okná vozidla.
- Pri problémoch so signálom môže byť hlas skreslený.
- Používanie funkcie HANDS-FREE závisí od čiastočnej alebo úplnej kompatibility mobilného telefónu. 
-  Skontrolujte, či je v telefóne dostupné pripojenie Bluetooth. 

PRIPOJENIE 
1  Opakovaným stlačením tlačidla MODE (1) prepnite na zdroj BT (NOT PAIRED) a zapnite funkciu Bluetooth v mobilnom telefóne. 

Vyhľadajte audio príslušenstvo/zariadenia. 
1  V telefóne vyberte zariadenie CAR BT, ktoré zodpovedá autorádiu.
1  Ak budete vyzvaní, zadajte 4-miestny kód "0000".
1  Po nadviazaní spojenia sa na displeji autorádia zobrazí LINKED / BLUETOOTH.

PRIJATIE/ODMietNUTIE/UKONČENIE HOVORU 
1. Pri prichádzajúcom hovore sa prehrávanie aktuálneho zdroja zastaví a budete počuť zvonenie.

2  Stlačte tlačidlo (5) a začnite hovor, alebo stlačte tlačidlo (1) a hovor odmietnite.
- Zvuk hovoru budete počuť cez audiosystém vozidla. 
-  Počas hovoru budú funkcie rádia dočasne prerušené. 
2  Stlačením tlačidla (1) hovor ukončíte. 
- Po skončení hovoru sa prehrávanie automaticky obnoví od miesta, kde bolo prerušené.

POSLEDNÉ VOLANÉ ČÍSLO 
1  V režime Bluetooth stlačte tlačidlo (5) a znovu vytočíte posledné volané číslo zo zoznamu.
ZRUŠENIE SPÁROVANIA BLUETOOTH 

1  V režime Bluetooth podržte tlačidlo (5), aby ste odpojili BT od spárovaného zariadenia.
AUTOMATICKÉ ZAPNUTIE 

1. Keď je autorádio vypnuté v pohotovostnom režime a z pripojeného Bluetooth zariadenia príde hovor, autorádio sa automaticky zapne, 
aby bolo možné použiť funkciu HANDS-FREE. 

2. Po ukončení hovoru sa autorádio automaticky vráti do pohotovostného režimu.

PREHRÁVANIE ZVUKOVÝCH SÚBOROV 

Cez pripojenie Bluetooth môžete prehrávať zvukové súbory uložené v mobilnom telefóne.
Poznámka:Autorádio prehráva zvukové súbory iba z mobilných telefónov, ktoré podporujú protokol A2DP.
Pozrite si návod na obsluhu svojho mobilného telefónu. 

Počas  počúvania hudby zo smartfónu sú k dispozícii tieto operácie:
1. Stlačte tlačidlo 1/PAU(12), aby ste prehrávanie na chvíľu pozastavili. Opätovným stlačením prehrávanie obnovíte. 

2. Počas počúvania stlačte tlačidlo >>I (10) a prejdete na nasledujúcu skladbu. 

3. Počas prehrávania stlačte tlačidlo I<< (7) a vrátite sa na začiatok aktuálnej skladby. Opakovaným stláčaním preskočíte na predchádzajúce 
skladby. 

RÝCHLONABÍJACÍ KONEKTOR 

Zariadenie môžete nabíjať cez USB rýchlonabíjací port (19). 

1 Zapojte napájací kábel do zariadenia a druhý koniec kábla do USB rýchlonabíjacieho portu (19). Nabíjanie sa spustí 
automaticky. 

1  Pri nabíjaní smartfónu ho môžete počas nabíjania uložiť do držiaka (23).
1  Tento port nemá funkciu čítania pamäťových zariadení; na tento účel použite USB vstup (21).

ANGLIČTINA 
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APLIKÁCIA SMART BT IPLUG 

Stiahnite si a nainštalujte aplikáciu pomocou nasledujúcich QR kódov: 

Prípadne vyhľadajte aplikáciu SMART BT IPLUG v hlavných obchodoch s aplikáciami.
Po nainštalovaní aplikácie pripojte smartfón cez BT k autorádiu; po nadviazaní BT spojenia spustite aplikáciu. Na úvodnej obrazovke si 
vyberiete zdroj prehrávania:

Obrazovka správy FM rádia: 

Zap./Vyp. autorádia 

Výber zdroja 

ANGLIČTINA 

Ponuka nastavení' 

Hlasitosť 

Vyvolanie uložených FM 
staníc 

Automatické 
vyhľadanie a uloženie 

Stereo/Mono 

Ponuka nastavení zvuku' 
Výber zdroja 

Automatické vyhľadávanie Miestne ON/OFF Pásmo 
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Obrazovka správy DAB rádia: 

V ponuke Nastavenia je možné upraviť: 
Téma: môžete si vybrať rôzne grafické motívy aplikácie 
Dátum a čas: môžete nastaviť dátum a čas 
RGB: môžete nastaviť farbu displeja autorádia 
Jazyk: môžete zmeniť jazyk aplikácie 
Návod: môžete si stiahnuť návod k aplikácii 
Dotyk: môžete zapnúť vibrácie telefónu pri ovládaní aplikácie 
O aplikácii: môžete si zobraziť informácie o aplikácii 

Ďalšie informácie nájdete v príručke od vývojára alebo na stránke aplikácie v jednotlivých obchodoch. 

V prípade otázok k podpore aplikácie kontaktujte, prosím, vývojára.
Spoločnosť Trevi nezodpovedá za žiadne problémy ani škody spôsobené používaním aplikácie. 

Upozorňujeme, že používanie smartfónu počas jazdy je zakázané a prísne sankcionované. 

TECHNICKÉ PARAMETRE 
Napájanie: ..............................................................................................12V 
Max. odber 10A 
Maximálny výstupný výkon: ..........................................................................40W x 4 kanály 
Impedancia reproduktorov: ...................................................................................4 ohmy na kanál 
Frekvenčné pásmo: ..........................................................................................FM 87.5MHz - 108MHz 
....................................................................................................................... AM 522KHz - 1620KHz 
....................................................................................................................... DAB 174 – 240 MHz 

Maximálny vysielací výkon Bluetooth: ...........................................0.8mW 
Vysielacia frekvencia Bluetooth: .........................................................2.4GHz Batéria diaľkového 
ovládača: ...........................................................................CR 2025 

POZNÁMKA

TREVI uplatňuje politiku neustáleho zlepšovania produktov. Z tohto dôvodu sa technické parametre môžu zmeniť bez 
predchádzajúceho upozornenia.

ANGLIČTINA 

Úroveň signálu 

Automatické vyhľadávanie 
a uloženie 

Informácie o rádiu 
DAB 

Predch. / Nasl. FM stanica 
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POKYNY NA SPRÁVNU LIKVIDÁCIU VÝROBKU 
Symbol zobrazený na zariadení upozorňuje, že odpad sa musí odovzdávať do „separovaného zberu“, a preto sa výrobok nesmie vyhadzovať 
spolu s komunálnym odpadom. 

Výrobok je potrebné odovzdať v špeciálnych „zberných miestach separovaného odpadu“, ktoré zriaďuje miestna samospráva, alebo ho pri 
kúpe nového výrobku odovzdať predajcovi. 

Separovaný zber odpadu a následné spracovanie, recyklácia a zneškodnenie podporujú výrobu zariadení z recyklovaných materiálov a znižujú 
nepriaznivé vplyvy na životné prostredie aj na zdravie, ktoré vznikajú pri nesprávnom nakladaní s odpadom. 

Nezákonná likvidácia výrobku vedie k uloženiu administratívnych sankcií. 

LIKVIDÁCIA VÝROBKU 
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Zjednodušené vyhlásenie o zhode EÚ 

Výrobca TREVI vyhlasuje, že tento typ rádiového zariadenia 
SCD 5753 DAB je v súlade so 

smernicou 2014/53/EÚ. 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto 

internetovej adrese 
https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVI/DOCSCD5753DAB.pdf 

Zjednodušené vyhlásenie o zhode EÚ 

Spoločnosť Trevi Spa týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu 
SCD 5753 DAB je v súlade so smernicou 

2014/53/EÚ. 
Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii na tejto 

internetovej adrese 
https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVI/DOCSCD5753DAB.pdf 

Vy
ro

be
né

 v
 Č

ín
e 

TREVIS.p.A. - Strada Consolare Rimini–San Marino, 62
47924 Rimini (RN) Taliansko 

Tel. 0541-756420 - Fax 0541-756430 - e-mail: info@trevi.it - www.trevi.it 



SCD5753DAB 

DAB/FM/Bluetooth/MP3/MicroSD/USB/AUX-IN 

DAB FM 
Bluetooth 

MicroSD/USB 
AUX-IN 

AUTOMOBILOVÉ STEREO DAB/FM/BT 
PŘEHRÁVAČ SE VSTUPEM AUX-IN – MicroSD/USB 

Návod k obsluze 

* 
* Další informace a aktualizace k tomuto produktu najdete na: www.trevi.it 

EN Pokud v návodu nenajdete svůj jazyk, navštivte prosím naše webové stránky www.trevi.it, kde jej najdete
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PŘÍKLAD INSTALACE 

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 

• Během nastavování a úprav hlasitosti nepřikládejte ucho těsně k reproduktoru.
• Pokud se do přístroje dostane tekutina, ihned jej odpojte a odneste do nejbližšího autorizovaného servisního střediska 

TREVI. 
• Přístroj nesmí být vystaven kapající ani stříkající vodě a na přístroj se nesmí pokládat předměty naplněné tekutinou. 
• Nastavte přiměřenou hlasitost tak, abyste vnímali situaci na silnici a dopravní provoz.
• Parkování na přímém slunci může způsobit velmi vysokou teplotu uvnitř vozidla. Před použitím interiér auta ochlaďte a 

vyvětrejte. 
• Instalaci smí provádět pouze kvalifikovaný personál.
• Tento návod si uschovejte pro budoucí použití. 

PÉČE A ÚDRŽBA 
K čištění doporučujeme používat měkký, lehce navlhčený hadřík. Vyhněte se rozpouštědlům a abrazivním prostředkům.
DŮLEŽITÉ 
Toto zařízení je určeno pro neprofesionální použití v domácnosti. Kvalitní zpracování zajišťuje spolehlivý provoz po dlouhou dobu. Pokud by 
se přesto vyskytly jakékoli potíže, doporučujeme obrátit se na nejbližší autorizované servisní středisko TREVI

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ – INSTALACE 



SCD 5753 DAB PŘIPOJENÍ 

MONTÁŽ DAB ANTÉNY 
Pro tuto operaci se obraťte na odborného montážního technika.

1 . Dodaná DAB anténa se musí nainstalovat na přední čelní sklo ve svislé poloze (viz obrázek).
2. Očistěte sklo v místě, kam chcete anténu připevnit. 
3. Opatrně sejměte ochrannou fólii z lepicí plochy antény a přiložte ji na zvolené místo. Anténa musí být umístěna tak, 

aby bylo možné rozprostřít zemnicí kontakt na kovovou karoserii vozidla (lak není nutné odstraňovat). 

4. Veďte kabel (délka 3 m) uvnitř palubní desky vozidla až k místu instalace rádia. Kabel se zlatým konektorem připojte do vstupu pro 
DAB anténu na zadní straně autorádia a zajistěte jej dotažením konektoru. Pokud je přítomen druhý, tenčí černý kabel, musí být 
připojen k hlavnímu napájení +12 V (po klíčku).

DAB anténa 

A NAPÁJENÍ 
1 Volné 
2. Volné 3. Volné 4. Paměť (trvalé 
napájení) 5. VÝSTUP automatické 
antény 6. Volné 7. Hlavní napájení 
(kladné) 8. Zem (záporné) 

B REPRODUKTORY 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 

+ Zadní pravý -  
Zadní pravý + 
Přední pravý -  
Přední pravý + 
Přední levý -  
Přední levý + 
Zadní levý -  
Zadní levý 

PŘIPOJENÍ VODIČŮ 

Upozornění: 

- Neinstalujte anténu tak, aby omezovala výhled řidiče. 

- Kabel ani anténu neumisťujte tam, kde by mohly narušit správnou funkci airbagu či jiných bezpečnostních prvků nebo bránit řízení vozidla. 

- Použití na pokoveném (stíněném) skle snižuje výkon antény. 14 
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OVLÁDACÍ PRVKY 

OVLÁDACÍ PRVKY 

POHYBLIVÁ PÁČKA PEVNÁ PÁČKA 

POPIS OVLÁDÁNÍ JEDNOTKY 
1. Tlačítko POWER/MOD, zapnutí/vypnutí.

2. Přijímač dálkového ovládání 
3. Ovládání hlasitosti / tlačítko SEL, nastavení hlasitosti a tónů / přístup k uživatelským volbám.

4 Mikrofon 
5. Tlačítko BD/AS, přepínání pásma / automatické vyhledávání

6. Tlačítko EQ, změna ekvalizace zvuku
7. Tlačítko MUTE, ztlumení autorádia
8. Tlačítko RES, reset autorádia
9. Tlačítko I<<, ladění, předchozí skladba.

10.  Tlačítko >>I, ladění, další skladba.

11.  Tlačítko CLK, zobrazení/nastavení času

12.  Tlačítko 1/�/�, spuštění/pozastavení/pokračování přehrávání.

13. Tlačítko 2/INT, přehrání prvních 10 sekund skladby.
14.  Displeje 
15.  Tlačítko 3/RPT, funkce opakování skladby.

16.  Tlačítko 4/RDM, náhodné přehrávání

17.  Tlačítko 5/-10 

18.  Tlačítko 6/+10 

19.  USB zásuvka pro rychlé nabíjení (pouze pro rychlé nabíjení zařízení) 
20.  Vstup pro kartu MicroSD 

21.  USB vstup. 
22. Vstup AUX 
23. Držák na smartphone 
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DÁLKOVÉ 
OVLÁDÁNÍ 

1. Tlačítko POWER, vyp./zap.

2. Tlačítko pro přijetí hovoru 

3. Tlačítko pro ukončení hovoru 

4. 1/�/� tlačítko, spuštění/pozastavení/pokračování přehrávání.

5. 2/INT tlačítko, přehrání prvních 10 sekund skladby.
6. 3/RPT tlačítko, funkce opakování skladby.

7. 4/RDM tlačítko, náhodné přehrávání

8. tlačítko 5/-10 

9. tlačítko 6/+10 

10.  tlačítko 7/LOUD, aktivace funkce Loudness
11.  tlačítko 8/AMS, automatické vyhledávání

12.  tlačítko EQ, změna ekvalizace zvuku
13.  tlačítko MODE, volba režimu přehrávání
14.  tlačítko VOL+, zvýšení hlasitosti
15.  tlačítko BAND, volba pásma FM1, 2, 3, AM1, 2
16.  tlačítko I&lt;&lt;, ladění, předchozí skladba.

17.  tlačítko &gt;&gt;I, ladění, další skladba.

18.Tlačítko MUTE, ztlumení autorádia
Dálkový ovladač je napájen baterií CR2025. 19. Tlačítko VOL-, snížení hlasitosti

20.  Tlačítko SEL 

21.Tlačítko CLK, zobrazení/nastavení 
času

DRŽÁK NA SMARTPHONE 

TREVI nenese odpovědnost za jakékoli poškození smartphonu způsobené nesprávnou manipulací ze strany uživatele. 

Chcete-li vložit smartphone do určeného držáku (23), jemně jej přitlačte k pohyblivé páčce; jakmile dosáhnete koncové polohy, nechte jej 
zacvaknout do pevné páčky.

V tuto chvíli je smartphone správně usazen a lze jej používat přes BT připojení k autorádiu nebo prostřednictvím vyhrazené aplikace. 

UPOZORNĚNÍ: nikdy netlačte na pohyblivou páčku prsty, se smartphonem vždy manipulujte velmi 
opatrně.

Poznámka: 

Do držáku lze umístit smartphony s úhlopříčkou displeje až 7". 
Kompatibilita se všemi smartphony není zaručena, a to ani u displejů menších než 7".
Kompatibilita se smartphony používajícími ochranné kryty není zaručena 

Upozorňujeme, že používání smartphonu během řízení je zakázáno a přísně postihováno. 

Pro výměnu baterie postupujte podle pokynů na zadní straně 
dálkového ovladače. 

Není-li uvedeno jinak, dálkový ovladač má stejné funkce jako ovládací prvky na jednotce
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Pokud není uvedeno jinak, dálkové ovládání má stejné funkce jako ovládací prvky na přístroji

ZAP / VYP 
1  Stisknutím tlačítka POWER (1) zařízení zapnete. 
1  Dlouhým stiskem tlačítka POWER (1) zařízení vypnete. 

POZNÁMKA: V případě celkových poruch obnovíte správnou funkci stisknutím tlačítka RESET (8) a autorádio zapnete tlačítkem 
POWER (1).

NASTAVENÍ ČASU 
1. Stisknutím tlačítka POWER (1) zařízení zapnete. 
2. Podržte tlačítko CLK (11), dokud se na displeji nezačne blikat údaj hodin.
3. Otočením ovladače hlasitosti (3) doprava/doleva nastavte aktuální hodinu. Potvrďte stisknutím tlačítka CLK (11).
4.Otočením ovladače hlasitosti (3) doprava/doleva nastavte aktuální minuty. Potvrďte stisknutím tlačítka CLK (11).
5. Počkejte několik sekund – autorádio se z nabídky nastavení času automaticky vrátí zpět.
6. Pro zobrazení času stiskněte tlačítko CLK(11).

VOLBA ZDROJE 
Postupně stiskněte tlačítko MODE (1) a vyberte zdroj RADIO, DAB, SD, USB, AUX nebo 
BT.POZNÁMKA: některé zdroje jsou dostupné pouze při vloženém paměťovém zařízení.

OVLÁDÁNÍ ZVUKU 
NASTAVENÍ HLASITOSTI, FUNKCE MUTE A EQ 
1. Otáčením ovladače hlasitosti (3) po směru/proti směru hodinových ručiček hlasitost zvýšíte/snížíte. 
2. Stisknutím tlačítka MUTE(7) rádio okamžitě ztlumíte; opětovným stisknutím obnovíte běžný poslech. 
3. Stiskněte tlačítko EQ(6) a zvolte přednastavený ekvalizér. Na výběr jsou JAZZ, CLASS, ROCK, POP, FLAT, USER (bez ekvalizace).

NASTAVENÍ BASŮ/VÝŠEK 
1. Stiskněte tlačítko SEL (3) jednou pro nastavení basů.
2. Na displeji se zobrazí indikace úrovně basů „BASS“.
3. Otáčením ovladače hlasitosti (3) po směru/proti směru hodinových ručiček úroveň basů zvýšíte/snížíte. 
4. Stiskněte tlačítko SEL (3) dvakrát pro nastavení výšek.
5. Na displeji se zobrazí indikace úrovně výšek „TREBLE“.
6. Otáčením ovladače hlasitosti (3) po směru/proti směru hodinových ručiček úroveň výšek zvýšíte/snížíte. 
NASTAVENÍ BALANCE/FADER 
1  Stiskněte tlačítko SEL (3) třikrát pro nastavení vyvážení kanálů. 
1  Na displeji se zobrazí „BALANCE“. 
1  Otočením ovladače hlasitosti (3) ve směru/proti směru hodinových ručiček vyvažte zvuk mezi pravým a levým kanálem. 
1  Stiskněte tlačítko SEL (3) čtyřikrát pro nastavení faderu. 
1  Na displeji se zobrazí „FADER“. 
1  Otočením ovladače hlasitosti (3) ve směru/proti směru hodinových ručiček upravte zvuk mezi zadními a předními reproduktory.

DALŠÍ NASTAVENÍ 
LOUDNESS 
-  Stiskněte tlačítko SEL (3) pětkrát pro zapnutí/vypnutí funkce LOUD (zvýraznění basů).

VÝCHOZÍ EKVALIZÉR 
- Stiskněte tlačítko SEL (3) šestkrát a vyberte požadovaný přednastavený ekvalizér. Na výběr jsou JAZZ, CLASS, ROCK, POP, FLAT, OFF (bez 
ekvalizace).

Poznámka: Po zvolení přednastavené ekvalizace nelze upravovat hodnoty výšek a basů.
STEREO/MONO (Stiskněte tlačítko SEL (3) sedmkrát, dostupné v režimu rádia)
- STEREO: poslech rádia ve stereu. 
- MONO: poslech rádia v monu. 
LOCAL (Stiskněte tlačítko SEL (3) osmkrát, dostupné v režimu rádia)
- OFF: při automatickém vyhledávání stanic se naladí všechny stanice, včetně těch se slabým nebo rušeným signálem. Tato volba je nastavena 

z výroby. 
-  ON: při automatickém vyhledávání stanic se naladí pouze stanice s nejsilnějším signálem. 

ANGLIČTINA 



18 

SCD 5753 DAB ENGLISH 

RÁDIO

AUTOMATICKÉ LADENIE

Stlačením tlačidla BAND (5) vyberte frekvenčné pásmo (FM1/FM2/FM3/AM1/AM2), ktoré chcete počúvať.

Stlačením tlačidla >>| (10) automaticky naladíte ďalšiu stanicu.

Stlačením tlačidla |<< (9) automaticky naladíte predchádzajúcu stanicu.

MANUÁLNE LADENIE

Stlačením tlačidla BAND (5) vyberte frekvenčné pásmo (FM1/FM2/FM3/AM1/AM2), ktoré chcete počúvať.

Dlho stlačte tlačidlo >>| (10) alebo |<< (9), kým sa na displeji nezobrazí MANUAL, potom stlačením tlačidla >>| (10) alebo |<< (9) posuniete ladenie 
vpred alebo vzad o 0,05 MHz v pásme FM. Počkajte niekoľko sekúnd pre návrat k automatickému ladeniu (na displeji sa zobrazí AUTO).

UKLADANIE STANÍC

Nalaďte požadovanú stanicu, ako je opísané vyššie.

Stlačte a podržte požadované tlačidlo pamäte od 1 do 6 (16).

Opakujte krok 2 pre uloženie všetkých ostatných staníc vo všetkých pásmach.

AUTOMATICKÉ UKLADANIE STANÍC
Táto jednotka je vybavená systémom automatického ukladania do pamäte, ktorý vyhľadáva a ukladá stanice s najsilnejším signálom.

Dlho stlačte tlačidlo BAND (5). Jednotka automaticky vyhľadá a uloží stanice s najsilnejším signálom.

RDS (RADIO DATA SYSTEM)
Systém RDS zabezpečuje prenos radu informácií európskymi vysielateľmi, ktorí ho prijali, vrátane:
Názvu stanice, prípadných alternatívnych frekvencií, na ktorých ju možno prijímať, začiatku dopravného hlásenia, typu vysielaného programu (klasická 
hudba, jazz, rock, kultúra) atď.

Tento prístroj je vybavený radom možností, ktoré môže užívateľ podľa potreby aktivovať alebo deaktivovať pomocou nasledujúceho postupu:

Stlačte a podržte tlačidlo výberu (3).

Opakovaným stlačením tlačidla výberu (3) vyberte dostupné možnosti.

Otáčaním ovládača hlasitosti (3) zvoľte požadovanú možnosť.

AF
Aktivuje/deaktivuje funkciu AF (Alternatívne frekvencie). Na displeji sa zobrazí indikátor AF.
Prístroj prijíma zoznam alternatívnych frekvencií zo stanice a automaticky sa naladí na tú s najlepším signálom.
Keď sa signál počúvanej stanice zhorší, indikátor AF začne blikať, jednotka skontroluje zoznam alternatívnych frekvencií vysielaných stanicou a preladí na 
tú s najlepším signálom.

TA
Aktivuje/deaktivuje funkciu TA (Dopravné hlásenia). Na displeji sa zobrazí indikátor TA. Ak prijímaná stanica nevysiela správy, jednotka automaticky 
vyhľadá stanicu, ktorá ich vysiela (SEEK TA).

PTY
Táto funkcia umožňuje vybrať požadovaný typ programu, napr. rockovú hudbu, popovú hudbu, správy atď.
Rádio sa naladí iba na stanice vysielajúce vybraný typ programu.

REG
Pri vyhľadávaní stanice pomocou funkcie AF (alternatívna frekvencia) obmedzuje funkcia REG (Regionálne) výber na stanice vysielajúce regionálne 
programy.

EON
Ak prehrávaná stanica nevysiela dopravné informácie alebo je signál pri zapnutej funkcii TA slabý, systém automaticky vyhľadá inú stanicu vysielajúcu 
dopravné informácie. Keď je táto funkcia aktívna, na obrazovke sa zobrazí „EON“. Hneď ako aktuálne vysielanie dopravných informácií skončí, systém sa 
vráti k predchádzajúcej stanici.

TA SEEK
Umožňuje vyhľadávať stanice vysielajúce dopravné informácie.

PI MUTE
V oblasti pokrytia, kde dvaja vysielatelia s rôznymi kódmi identifikácie programu (PI) používajú rovnakú frekvenciu AF (alternatívna frekvencia):
PI SOUND: Rádio sa na niekoľko sekúnd naladí na novú stanicu a potom sa vráti k predchádzajúcej stanici.
PI MUTE: Nová stanica je stlmená.
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MASKOVAT VŠE 

MASK DPI: Alternativní frekvence s odlišným kódem Program Identification (PI) se neberou v úvahu.
MASKOVAT VŠE: Alternativní frekvence s jiným kódem Program Identification (PI) a také alternativní frekvence se silnějším signálem, ale bez 
informací RDS, se ignorují. 

PŘELADIT 
Když ztratíte identifikaci dopravního hlášení:

PŘELADIT S: Pokud není přijat kód dopravních informací, vyhledávání se automaticky spustí po 30 sekundách.
PŘELADIT L: Pokud není přijat kód dopravních informací, vyhledávání se automaticky spustí po 90 sekundách.

AUTO BARVA 
Umožňuje zvolit barvu displeje (Auto: automatická změna barvy) 
FREKV. 
Umožňuje vybrat zeměpisnou oblast provozu (výchozí: EURO) 
HOVOR 

Tato  funkce umožňuje nastavit hlasitost handsfree při příchozím hovoru. 
VER 
Tato  funkce zobrazuje nainstalovanou verzi softwaru. 

DAB RÁDIO 
1. Stiskněte tlačítko MODE(1) a zvolte zdroj DAB. 
2 . Stiskněte a podržte tlačítko BAND(5) pro automatické vyhledání dostupných stanic; krátkým stiskem zobrazíte informace o právě 

poslouchané stanici. 

3. Po vyhledání stanic se 6 stanic automaticky uloží pod číselná tlačítka. Stisknutím číselných tlačítek vyberete a spustíte příslušnou uloženou 
stanici. Dlouhým stiskem některého tlačítka uložíte právě poslouchanou stanici do zvolené paměti. 

4. Stiskněte >>I (10) nebo I<< (9) pro přepnutí na další nebo předchozí rozhlasovou stanici. 

VSTUP MICROSD/USB 
Pokud  není uvedeno jinak, tlačítka na dálkovém ovladači mají stejné funkce jako ovládací prvky na zařízení
1. Vložte paměťovou kartu microSD do slotu (20) tak, aby kontakty směřovaly nahoru, nebo zasuňte USB flash disk do konektoru (21). 

2. Přehrávání se spustí automaticky a na displeji se zobrazí číslo právě přehrávané skladby. 
3. Stisknutím tlačítka 1/PAU(12) přehrávání dočasně pozastavíte. Opětovným stisknutím pokračujete v přehrávání. 

POZNÁMKA: Autorádio nemusí podporovat některá externí zařízení s USB konektorem; důvodem může být nekompatibilita procesoru.
PŘESKOČENÍ SKLADBY 

1  Při poslechu stiskněte tlačítko >>I (10) pro přechod na další skladbu. 
1  Stiskněte tlačítko I<< (9) během přehrávání pro návrat na začátek aktuální skladby. Opakovaným stiskem přeskočíte na předchozí skladby. 
1  Tlačítky +10 / -10 přeskočíte na desátou skladbu za nebo před právě přehrávanou. 

RYCHLÉ VYHLEDÁVÁNÍ 

1  Při poslechu skladby podržte tlačítko >>I (10) pro rychlé přetáčení vpřed. 
1  Podržte tlačítko I<< (9) pro rychlé přetáčení zpět. 
1  Stisknutím tlačítka 1/PAU(12) obnovíte přehrávání. 

POKROČILÉ FUNKCE 
1 . Stisknutím tlačítka INT (13) postupně přehrajete prvních 10 sekund každé skladby na disku (INTRO). Opětovným stisknutím se vrátíte k 

běžnému poslechu (OFF). 

2 . Stisknutím tlačítka RPT (15) zapnete automatické opakování právě přehrávané skladby (REPEAT ONE), složky (REPEAT FOD) nebo všech 
skladeb (REPEAT ALL). 

3. Stisknutím tlačítka RDM (16) zapnete náhodné přehrávání skladeb na disku (RANDOM ON). Opětovným stisknutím se vrátíte k 
postupnému přehrávání. 

VYHLEDÁVÁNÍ PODLE SKLADBY 

1. Stiskněte tlačítko BAND (5). Na displeji se zobrazí TRK a číslo skladby. 
2. Otočením ovladače SEL/Volume (3) nastavte požadovanou skladbu a stisknutím ovladače SEL/Volume (3) volbu potvrďte.
3. Vybraná skladba se automaticky začne přehrávat. 
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VSTUP AUX-IN 
1  Opakovaným stisknutím tlačítka MODE (1) přepněte na zdroj AUX IN. 
1  K přednímu vstupu AUX (22) autorádia připojte libovolné zařízení s audio výstupem. 
1  Externí zařízení ovládejte pomocí jeho vlastních ovládacích prvků. 

PŘIPOJENÍ PŘES BLUETOOTH (REŽIM HANDS-FREE) 
Díky kompatibilitě s mezinárodním bezdrátovým systémem Bluetooth můžete z mobilního telefonu telefonovat v režimu HANDS-FREE 
(handsfree). 

- Při telefonování mluvte nahlas a zřetelně.
- Pro co nejlepší podmínky před uskutečněním nebo přijetím hovoru zavřete okna vozidla.
- Při problémech se signálem může být hlas reprodukován zkresleně.
- Používání funkce HANDS-FREE závisí na částečné/úplné kompatibilitě mobilního telefonu. 
-  Zkontrolujte, zda je v mobilním telefonu k dispozici připojení Bluetooth. 

PŘIPOJENÍ 
1  Opakovaným stisknutím tlačítka MODE (1) přejděte na zdroj BT (NOT PAIRED) a zapněte funkci Bluetooth v mobilním telefonu. 

Vyhledejte audio příslušenství/zařízení. 
1  V mobilním telefonu vyberte zařízení CAR BT odpovídající autorádiu.
1  Pokud budete vyzváni, zadejte 4místný kód "0000".
1  Připojení je nyní navázáno a na displeji autorádia se zobrazí LINKED / BLUETOOTH.

PŘIJETÍ/ODMÍTNUTÍ/UKONČENÍ HOVORU 
1. Při příchozím hovoru se přehrávání aktuálního zdroje zastaví a uslyšíte vyzvánění.

2  Stisknutím tlačítka (5) hovor přijmete, nebo stisknutím tlačítka (1) hovor odmítnete.
- Zvuk hovoru bude přehráván přes audiosystém vozidla. 
-  Během hovoru budou funkce rádia pozastaveny. 
2  Stisknutím tlačítka (1) hovor ukončíte. 
- Po ukončení hovoru se přehrávání automaticky obnoví od místa, kde bylo přerušeno.

POSLEDNÍ VYTOČENÉ ČÍSLO 
1  V režimu Bluetooth stiskněte tlačítko (5) a znovu vytočíte poslední volané číslo ze seznamu.

ODPOJENÍ PÁROVÁNÍ BLUETOOTH 

1  V režimu Bluetooth podržte tlačítko (5) a odpojíte BT od spárovaného zařízení.
AUTOMATICKÉ ZAPNUTÍ 
1. Pokud je autorádio vypnuté v pohotovostním režimu a z připojeného zařízení Bluetooth přijde hovor, autorádio se automaticky zapne, aby 

bylo možné použít funkci HANDS-FREE. 
2. Po ukončení hovoru se autorádio automaticky vrátí do pohotovostního režimu.

PŘEHRÁVÁNÍ ZVUKOVÝCH SOUBORŮ 

Přes připojení Bluetooth lze přehrávat zvukové soubory uložené v mobilním telefonu.
Poznámka:Autorádio přehrává zvukové soubory pouze z mobilních telefonů kompatibilních s protokolem A2DP.
Nahlédněte do návodu k vašemu mobilnímu telefonu. 

Během  poslechu hudby ze smartphonu jsou k dispozici tyto funkce:
1. Stisknutím tlačítka 1/PAU(12) dočasně pozastavíte přehrávání. Opětovným stisknutím přehrávání obnovíte. 

2. Během poslechu stiskněte tlačítko >>I (10) a přejdete na následující skladbu. 

3. Během přehrávání stiskněte tlačítko I<< (7) a vrátíte se na začátek aktuální skladby. Opakovaným stisknutím přeskočíte na předchozí 
skladby. 

RYCHLONABÍJECÍ KONEKTOR 

Zařízení lze nabíjet z USB zásuvky Fast Charge (19). 

1 Zapojte napájecí kabel do zařízení a druhý konec do USB zásuvky Fast Charge (19). Nabíjení se spustí automaticky. 
1  Při nabíjení smartphonu jej můžete během nabíjení vložit do držáku (23).
1  Tato zásuvka neslouží ke čtení paměťových zařízení; k tomu použijte USB vstup (21).

ANGLIČTINA 
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APLIKACE SMART BT IPLUG 

Stáhněte a nainstalujte aplikaci pomocí následujících QR kódů: 

Případně vyhledejte aplikaci SMART BT IPLUG v hlavních obchodech s aplikacemi.
Po instalaci aplikace připojte svůj smartphone přes BT k autorádiu; po navázání BT spojení aplikaci spusťte. Na úvodní obrazovce budete 
vyzváni k výběru zdroje pro přehrávání:

Obrazovka správy FM rádia: 

Zapnutí/Vypnutí autorádia 

Volba zdroje 

ANGLIČTINA 

Nabídka nastavení' 

Hlasitost 

Vyvolání uložených FM 
stanic 

Automatické vyhledání 
a uložení 

Stereo/Mono 

Nabídka nastavení 
zvuku – volba zdroje 

Automatické vyhledávání Místní ON/OFF Pásmo 
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Obrazovka správy DAB rádia: 

V nabídce Nastavení můžete upravit: 
Motiv: můžete zvolit různé grafické motivy aplikace 
Datum a čas: můžete nastavit datum a čas 
RGB: můžete nastavit barvu displeje autorádia 
Jazyk: můžete nastavit jazyk aplikace 
Návod: můžete si stáhnout návod k aplikaci 
Dotyk: můžete zapnout vibrace telefonu při ovládání aplikace 
O aplikaci: můžete si zobrazit informace o aplikaci 

Další informace najdete v manuálu od vývojáře nebo na stránce aplikace v příslušných obchodech. 

S dotazy na podporu k aplikaci se prosím obraťte na vývojáře.
Společnost Trevi nenese odpovědnost za jakékoli problémy ani škody způsobené používáním aplikace. 

Upozorňujeme, že používání chytrého telefonu během řízení je zakázáno a přísně postihováno. 

TECHNICKÉ PARAMETRY 
Napájení: ..............................................................................................12V 
Max. odběr 10A 
Maximální výstupní výkon: ..........................................................................40W x 4 kanály 
Impedance reproduktorů: ...................................................................................4 ohmy na kanál 
Kmitočtové pásmo: ..........................................................................................FM 87.5MHz - 108MHz 
....................................................................................................................... AM 522KHz - 1620KHz 
....................................................................................................................... DAB 174 - 240 MHz 

Maximální vysílací výkon Bluetooth: ...........................................0,8 mW 
Vysílací frekvence Bluetooth: .........................................................2,4 GHz Baterie dálkového 
ovladače: ...........................................................................CR 2025 

POZNÁMKA

TREVI uplatňuje politiku průběžného zlepšování výrobků. Z tohoto důvodu se technické parametry mohou změnit bez 
předchozího upozornění.

ANGLIČTINA 

Úroveň signálu 

Automatické 
vyhledávání a uložení 

Informace o radiu 
DAB 

Předchozí / další stanice FM 
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UPOZORNĚNÍ PRO SPRÁVNOU LIKVIDACI VÝROBKU 
Symbol uvedený na zařízení znamená, že odpad je nutné odevzdat do „odděleného sběru“, a výrobek proto nesmí být vyhozen společně s 
komunálním odpadem. 

Výrobek je třeba odevzdat ve speciálních „sběrných místech pro tříděný odpad“, která zajišťuje místní samospráva, případně jej při koupi 
nového výrobku předat prodejci. 

Tříděný sběr odpadu a následné zpracování, recyklace a likvidace podporují výrobu zařízení z recyklovaných materiálů a 
omezují negativní dopady na životní prostředí i na zdraví, které vznikají při nesprávném nakládání s odpady. 

Nelegální likvidace výrobku může vést k uložení správních sankcí. 

LIKVIDACE VÝROBKU 
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Zjednodušené EU prohlášení o shodě 

Výrobce TREVI prohlašuje, že typ rádiového zařízení 
SCD 5753 DAB je v souladu se směrnicí 

2014/53/EU. 
Úplné znění zjednodušeného EU prohlášení o shodě je k dispozici na 

následující internetové adrese 
https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVI/DOCSCD5753DAB.pdf 

Zjednodušené EU prohlášení o shodě 

Společnost Trevi Spa tímto prohlašuje, že typ rádiového zařízení 
SCD 5753 DAB je v souladu se směrnicí 

2014/53/EU. 
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na následující 

internetové adrese 
https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVI/DOCSCD5753DAB.pdf 
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TREVI S.p.A. - Strada Consolare Rimini–San Marino, 62
47924 Rimini (RN) Itálie 
Tel. 0541-756420 - Fax 0541-756430 - e-mail: info@trevi.it - www.trevi.it 


